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В статье обозначены проблемы адаптации студентов к обучению в 
медицинском вузе и роль преподавателя иностранного языка, выступающе
го в качестве проводника инокультуры, формирующего у  студентов систе
му нравственных ценностей, соответствующих образовательному идеалу. 
Определены основные учебно-методические подходы при обучении иностран
ных студентов иностранному языку.

Тенденция последних десятилетий в образовании -  увеличение числа 
иностранных студентов, получающих образование в Республике Беларусь. По 
данным Национального статистического комитета, за последние 4 года число 
иностранных студентов выросло на 20 процентов и составляет 14,6 тысяч из 
92 стран мира [1]. Для нашей страны экспорт образовательных услуг является 
мощным фактором стимуляции экономического роста и потенциального рас
ширения политического, экономического и социокультурного сотрудничества, 
для иностранных студентов -  получение качественной и востребованной об
разовательной услуги и приобретение опыта межкулыурного общения. Кроме 
того, белорусы -  толерантны, дружелюбны, гостеприимны, что объясняет по
пулярность получения образования в нашей стране.

Подготовка врачей занимает значительное место в системе образователь
ных услуг РБ. В БГМУ обучаются студенты из Ирана, Ирака, Сирии, Лива
на, Малайзии, Нигерии, Израиля, Китая, Кореи, Туркмении, Таджикистана 
и др. стран. Приспособление к новому окружению, к новой социальной сре
де, усвоение ценностей неродной культуры, индивидуальное переосмысление
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социальных ситуаций, соотнесение их с соответствиями в родной культуре, 
глобальная выработка стратегии жизни в неродной среде -  наиболее сложная 
часть процесса адаптации из-за менталитета, религии, обычаев и традиций [3, 
с. 10]. От личности преподавателя иностранного языка, от знания им психо
логических особенностей и культуры стран иностранных студентов зависит 
формирование межкультурной коммуникативной компетентности.

Важную роль также играют индивидуальные лингвистические способно
сти, уровень базовых знаний по английскому языку, учреждение образования, 
в котором иностранный студент проходил довузовскую подготовку -  все это 
существенно влияет на качество образования. Так, студенты из Нигерии хо
рошо владеют английским языком, так как он является государственным язы
ком этой страны, к тому же, в школах обучение велось на английском языке. 
По характеру они трудолюбивы, целеустремленны, усидчивы, выносливы, по 
способностям умеют систематизировать материал, выделять главное, поэтому 
программный материал усваивают успешно. Желание стать высококвалифи
цированными специалистами помогает студентам из Ирана, Израиля, Ирака 
постепенно ликвидировать пробелы в знаниях [5, с. 80].

Посредством иноязычного образования происходит овладение иноязыч
ными компетенциями, психологическим содержанием иноязычной культуры, 
моральными и нравственными аспектами, а также речевыми умениями. Ино
странный язык рассматривается не только как средство коммуникации, но и 
как способ постичь культурное своеобразие страны изучаемого языка, ее не
похожесть с культурой родной страны и осознать себя ее частью. Взаимопро
никновение и взаимосближение культур есть единственно возможный путь к 
установлению международного сотрудничества во всех сферах жизнедеятель
ности людей [4].

Преподаватель иностранного языка является проводником инокультуры и 
носителем родной культуры, он формирует у студентов систему нравственных 
и морально этических ценностей, соответствующих образовательному иде
алу. Учение направлено на умение общаться в чужом социуме. Происходит 
развитие личности в диалоге культур, воспитывается уважение и толерант
ность к непохожести и формируется готовность к межкультурному диалогу. 
В современном мире важно не только знать тот или иной иностранный язык, 
но и уметь налаживать контакты с представителями инокультуры.

Следует отметить, что при обучении в медицинском вузе студенты ис
пытывают не только большую психологическую нагрузку, но и высокую ум
ственную, что также является частью интеграции иностранных студентов на 
подготовительном отделении. Для их лучшей адаптации и мотивации к учебе 
преподавателю необходимо применять такие методические приемы, образо
вательные технологии и средства обучения, которые будут способствовать
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получению высоких результатов в овладении учебным материалом, формиро
ванию и развитию познавательных процессов [2, с. 112]. Базой для социокуль
турного иноязычного образования являются проблемные, социокультурные 
задания (коммуникативные ролевые и деловые игры, дискуссии, познаватель
но-исследовательские проекты, презентации), применение информационных 
технологий, аудио- и видеоматериалов. Коммуникативно-когнитивный метод 
с мультимедийным сопровождением позволяет организовать самостоятель
ную работу студентов. Грамматический материал лучше усваивается, если 
студенты изучают его с опорой на слайд, задействуя зрительную память. Та
кая работа стимулирует активность студентов и направляет их деятельность 
на продуктивное мышление и устойчивое восприятие материала. Это также 
дает возможность индивидуализировать учебный процесс с учетом разных 
уровней владения иностранным языком.

Презентации о родной стране нацелены на расширение представлений 
о культуре других стран, что включает знание устойчивых фраз разговорной 
речи, фразеологических оборотов, клише.

При работе с иностранными студентами не стоит забывать и об экстра- 
лингвистических компонентах общения: позы, жесты, мимика.

Лучшим способом контроля знаний студентов является тестовый кон
троль, что стимулирует активность студентов, нацеливает их на повторение, 
обобщение и запоминание изученного материала и ориентирует на самооб
разование.

Лучшими показателями интеграции иностранных студентов являются 
непосредственное участие в жизни новой страны и учебного заведения, со
трудничество с отечественными студентами, отсутствие конфликтов на меж
национальной почве.

Таким образом, личностные качества преподавателя иностранного языка 
являются фактором формирования социокультурной компетенции, определя
ют тип отношения студента к образованию и тем самым обуславливают не 
только особенности его адаптации, но и отношение к стране в целом.
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